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MEMORIE VAN TOELICHTING

1.	 Inleiding

Op basis van het decreet van 5 mei 2006 houdende de erkenning van de Vlaamse Geba-
rentaal (VGT) werd in 2008 een adviescommissie voor de Vlaamse Gebarentaal opgericht 
die als opdracht kreeg adviezen uit te brengen en voorstellen te formuleren in verband met 
aangelegenheden die betrekking hebben op het gebruik van Vlaamse Gebarentaal. Eind 
2012 maakte deze commissie op het eind van haar werkingstermijn van vier jaar, op eigen 
initiatief  een korte evaluatie omtrent onder andere de samenstelling, opdracht en werking 
van de commissie.

In de beleidsbrief  cultuur 2012-2013 werd een ruimere evaluatie van het decreet in het 
vooruitzicht gesteld. Hiervoor werd onder meer overlegd met de adviescommissie, het 
kennis- en informatiecentrum Vlaams Gebarentaalcentrum en Fevlado (Federatie van 
Vlaamse DovenOrganisaties). Hieruit bleek dat er meer tijd nodig is voor reflectie en 
debat over de implementatie van nieuwe ideeën (onder meer over verwervingsplanning). 
Aangezien dit niet meer haalbaar is binnen de lopende beleidsperiode wordt de wijziging 
van het decreet opgedeeld in twee fasen. In deze eerste fase worden taalkundige aanpas-
singen en aanpassingen aan de regels in verband met de samenstelling van de commis-
sie, met het oog op de verbetering van haar werking, aangepakt en een wijziging in de 
opdrachten van het kenniscentrum.

In het wijzigingsdecreet wordt dit concreet uitgewerkt.

2.	 Adviezen

In het advies van 9 oktober 2013 geeft de Sectorraad Sociaal-Cultureel Werk van de 
Strategische Adviesraad voor Cultuur, Jeugd, Sport en Media een gunstig advies aan 
het voorontwerp van decreet. Er werden geen aanbevelingen meegegeven met betrek-
king tot de voorgestelde decreetwijzigingen.

In het advies 54.511/3 van 18 december 2013 geeft de Raad van State als advies de ter-
minologie van artikel 6 van het decreet in overeenstemming te brengen met de gehanteerde 
terminologie van de wet van 16 juli 1973 waarbij de bescherming van de ideologische en 
filosofische strekkingen gewaarborgd wordt. Deze aanbeveling werd gevolgd door de aan-
passing van artikel 6, §4 (artikel 4, 4°, van het ontwerp).

3.	 Artikelsgewijze bespreking

Artikel 1

Dit artikel behoeft geen commentaar.

Artikel 2

Met dit artikel wordt de terminologie gewijzigd, naar analogie van andere talen.
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Artikel 3

De uitbreiding van de opdracht van de adviescommissie tot aangelegenheden die betrek-
king hebben op de ontwikkeling en zichtbaarheid van dovencultuur is ingegeven door 
de vaststelling dat dergelijke initiatieven vaak linken hebben met Vlaamse Gebarentaal. 
Bovendien houdt de erkenning van de Vlaamse Gebarentaal en de erkenning van de 
gebruikers ervan als cultureel-linguïstische groep ook een erkenning van de dovencultuur 
en de culturele praktijken uitgeoefend en doorgegeven door de Vlaamse dovengemeen-
schap in.

Met betrekking tot de samenstelling van de commissie worden zowel het aantal als de ver-
eiste categorieën aangepast. Een aanpassing van het aantal leden is nodig aangezien het 
niet vanzelfsprekend is om commissieleden te vinden met kennis van zaken en voldoende 
engagement voor een termijn van vier jaar. Tien geëngageerde personen, elk vanuit een 
andere expertise en invalshoek, bieden nog steeds een garantie voor gedegen advies. 

De aanpassing van de categorieën (paragraaf 3) wordt als volgt gemotiveerd:
1°	 dit is enkel een taalkundige aanpassing (zie ook artikel 2);
2°	 deze aanpassing is nodig omdat het in de oorspronkelijke formulering niet duidelijk is 

wie de Vlaamse Gebarentaalgebruiker is. De nieuwe formulering stelt echt voorop dat 
de ouders bewust VGT een plaats geven binnen de opvoeding;

3°	 aangezien Vlaanderen een traditie van oralisme heeft binnen het dovenonderwijs, 
hebben scholen voor buitengewoon onderwijs type 7 niet per definitie expertise en/
of  overtuiging op het vlak van VGT. Omdat het buiten kijf  staat dat experten uit de 
onderwijssector betrokken moeten worden, wordt deze categorie breder gedefinieerd;

4°	 deze categorie blijft ongewijzigd;
5°	 aangezien op vlak van VGT-tolken de wensen van de gebruikers en de beroepsbeoefe-

naars niet altijd dezelfde zijn en belangenvermenging dient te worden vermeden, wordt 
deze categorie aangepast van tolken naar experten op het vlak van tolken;

6°	 deze categorie wordt geherformuleerd met het oog op een bredere toepassing;
7°	 deze toevoeging is zinvol met het oog op een breder spectrum van expertise;
8°	 deze toevoeging is zinvol met het oog op een breder spectrum van expertise.

Met het oog op ‘ownership’ is behouden dat de helft van de commissieleden bestaat uit 
dove gebarentaligen. Indien dit na een eerste oproep niet kan gerealiseerd worden, zal een 
nieuwe oproep worden gelanceerd. 

De wijziging in paragraaf 4 maakt duidelijk dat expertise met betrekking tot VGT ruimer 
kan opgedaan worden dan vanuit een bevoegdheid of vanuit een beroepservaring.

Artikel 4

De derde opdracht van de vereniging die wordt gesubsidieerd op basis van artikel 6 wordt 
geherformuleerd zodat ze beter aansluit bij de andere opdrachten. Het zelf  ontwikkelen 
van leermiddelen voor het onderwijs is moeilijk met een beperkt budget en een hoge diver-
siteit aan niveaus binnen de doelgroep.
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Naar aanleiding van het advies van de Raad van state werd de terminologie van artikel 6 
van het decreet in overeenstemming gebracht met de gehanteerde terminologie van de wet 
van 16 juli 1973 waarbij de bescherming van de ideologische en filosofische strekkingen 
gewaarborgd wordt.

De minister-president van de Vlaamse Regering,

Kris PEETERS

De Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur,

Joke SCHAUVLIEGE
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Voorontwerp van decreet
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Voorontwerp van decreet tot wijziging van diverse bepalingen van het decreet 
van 5 mei 2006 houdende de erkenning van de Vlaamse Gebarentaal 

DE VLAAMSE REGERING, 

Op voorstel van de Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur; 

Na beraadslaging,  

BESLUIT: 

De Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur is ermee belast, in naam van de 
Vlaamse Regering, bij het Vlaams Parlement het ontwerp van decreet in te dienen, 
waarvan de tekst volgt:

Artikel 1. Dit decreet regelt een gemeenschapsaangelegenheid.

Art. 2. In het artikel 2, eerste lid, van het decreet van 5 mei 2006 houdende de 
erkenning van de Vlaamse Gebarentaal worden de woorden “Dove mensen en 
Vlaamse Gebarentaalgebruikers” vervangen door de woorden “dove en horende 
Vlaamse Gebarentaligen” en worden de woorden “Dove mensen behoren” vervangen 
door de woorden “Vlaamse Gebarentaligen behoren”. 

Art. 3. In artikel 3 van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° aan paragraaf 1, eerste lid, worden de woorden “en op de ontwikkeling en 
zichtbaarheid van Dovencultuur” toegevoegd; 

2° in paragraaf 2 worden de woorden “vijftien leden” vervangen door de woorden 
“minimaal tien en maximaal vijftien leden”; 

3° paragraaf 3 wordt vervangen door wat volgt: 

“§3. De Vlaamse Regering bepaalt de samenstelling van de commissie en kan 
daarvoor expertise inroepen. De commissie bevat minstens één lid uit elk van de 
volgende categorieën: 
1° verenigingen van dove Vlaamse Gebarentaligen; 
2° ouders die Vlaamse Gebarentaal een plaats geven in de opvoeding van hun kind; 

Pagina 1 van 2 
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Voorontwerp van decreet tot wijziging van diverse bepalingen van het decreet 
van 5 mei 2006 houdende de erkenning van de Vlaamse Gebarentaal 

DE VLAAMSE REGERING, 

Op voorstel van de Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur; 

Na beraadslaging,  

BESLUIT: 

De Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur is ermee belast, in naam van de 
Vlaamse Regering, bij het Vlaams Parlement het ontwerp van decreet in te dienen, 
waarvan de tekst volgt:

Artikel 1. Dit decreet regelt een gemeenschapsaangelegenheid.

Art. 2. In het artikel 2, eerste lid, van het decreet van 5 mei 2006 houdende de 
erkenning van de Vlaamse Gebarentaal worden de woorden “Dove mensen en 
Vlaamse Gebarentaalgebruikers” vervangen door de woorden “dove en horende 
Vlaamse Gebarentaligen” en worden de woorden “Dove mensen behoren” vervangen 
door de woorden “Vlaamse Gebarentaligen behoren”. 

Art. 3. In artikel 3 van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° aan paragraaf 1, eerste lid, worden de woorden “en op de ontwikkeling en 
zichtbaarheid van Dovencultuur” toegevoegd; 

2° in paragraaf 2 worden de woorden “vijftien leden” vervangen door de woorden 
“minimaal tien en maximaal vijftien leden”; 

3° paragraaf 3 wordt vervangen door wat volgt: 

“§3. De Vlaamse Regering bepaalt de samenstelling van de commissie en kan 
daarvoor expertise inroepen. De commissie bevat minstens één lid uit elk van de 
volgende categorieën: 
1° verenigingen van dove Vlaamse Gebarentaligen; 
2° ouders die Vlaamse Gebarentaal een plaats geven in de opvoeding van hun kind; 

Pagina 1 van 2 
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3° personen met expertise op het vlak van onderwijs en opvoeding aan dove kinderen 
die gebruik maken van Vlaamse Gebarentaal; 
4° lesgevers Vlaamse Gebarentaal; 
5° personen met expertise op het vlak van tolken Vlaamse Gebarentaal-Nederlands en 
Nederlands-Vlaamse Gebarentaal; 
6° onderzoekers met expertise op het vlak van Vlaamse Gebarentaal; 
7° onderzoekers met expertise op het vlak van Deaf Studies; 
8° personen met expertise op het vlak van artistiek gebruik van gebarentaal, 
Dovencultuur of gebarentaalmedia.  

 Minstens de helft van de leden zijn dove Vlaamse Gebarentaligen. Als er te weinig 
geschikte kandidaten zijn, wordt een nieuwe oproep gelanceerd. 

Ten hoogste twee derde van de leden zijn van hetzelfde geslacht.”; 

4° in paragraaf 4, eerste lid, worden de woorden “hun bevoegdheid of hun 
beroepservaring” vervangen door de woorden “hun expertise”. 

Art. 4. In artikel 6 van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht: 

1° in paragraaf 1 wordt punt 3° vervangen door wat volgt: 

“3° het actief ontsluiten van het toegepast wetenschappelijk onderzoek en de kennis 
van de Vlaamse Gebarentaal voor de Dovengemeenschap, de brede maatschappij en 
de academische wereld;”; 

2° aan paragraaf 1, punt 4° worden de woorden  "voor wat betreft de kennis van de 
Vlaamse Gebarentaal en het wetenschappelijk onderzoek naar de Vlaamse 
Gebarentaal" toegevoegd. 

3° in paragraaf 3, tweede lid, worden de woorden “de gebruikers van de Vlaamse 
Gebarentaal” vervangen door de woorden “Vlaamse Gebarentaligen”. 

Brussel, ... (datum).

De minister-president van de Vlaamse Regering,

Kris PEETERS 

De Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur, 

Joke SCHAUVLIEGE

Pagina 2 van 2 
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Advies van de Strategische AdviesRaad  
voor Cultuur, Jeugd, Sport en Media

3° personen met expertise op het vlak van onderwijs en opvoeding aan dove kinderen 
die gebruik maken van Vlaamse Gebarentaal; 
4° lesgevers Vlaamse Gebarentaal; 
5° personen met expertise op het vlak van tolken Vlaamse Gebarentaal-Nederlands en 
Nederlands-Vlaamse Gebarentaal; 
6° onderzoekers met expertise op het vlak van Vlaamse Gebarentaal; 
7° onderzoekers met expertise op het vlak van Deaf Studies; 
8° personen met expertise op het vlak van artistiek gebruik van gebarentaal, 
Dovencultuur of gebarentaalmedia.  

 Minstens de helft van de leden zijn dove Vlaamse Gebarentaligen. Als er te weinig 
geschikte kandidaten zijn, wordt een nieuwe oproep gelanceerd. 

Ten hoogste twee derde van de leden zijn van hetzelfde geslacht.”; 

4° in paragraaf 4, eerste lid, worden de woorden “hun bevoegdheid of hun 
beroepservaring” vervangen door de woorden “hun expertise”. 

Art. 4. In artikel 6 van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht: 

1° in paragraaf 1 wordt punt 3° vervangen door wat volgt: 

“3° het actief ontsluiten van het toegepast wetenschappelijk onderzoek en de kennis 
van de Vlaamse Gebarentaal voor de Dovengemeenschap, de brede maatschappij en 
de academische wereld;”; 

2° aan paragraaf 1, punt 4° worden de woorden  "voor wat betreft de kennis van de 
Vlaamse Gebarentaal en het wetenschappelijk onderzoek naar de Vlaamse 
Gebarentaal" toegevoegd. 

3° in paragraaf 3, tweede lid, worden de woorden “de gebruikers van de Vlaamse 
Gebarentaal” vervangen door de woorden “Vlaamse Gebarentaligen”. 

Brussel, ... (datum).

De minister-president van de Vlaamse Regering,

Kris PEETERS 

De Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur, 

Joke SCHAUVLIEGE

Pagina 2 van 2 
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Ontwerpadvies bij het voorontwerp van decreet tot wijziging van het decreet houdende de 
erkenning van Vlaamse Gebarentaal 
9 oktober 2013 

1

Advies Sectorraad Sociaal-Cultureel Werk 

9 oktober 2013

Advies bij het voorontwerp van decreet tot wijziging van het 
decreet houdende de erkenning van de Vlaamse Gebarentaal 

Op 16 september 2013 vroeg Vlaams minister van Cultuur Joke Schauvliege de SARC om 
advies bij het voorontwerp van decreet tot wijziging van diverse bepalingen van het decreet 
van 5 mei 2006 houdende de erkenning van de Vlaamse Gebarentaal. De Sectorraad 
Sociaal-Cultureel Werk behandelde deze adviesvraag tijdens zijn plenaire vergadering van 
donderdag 3 oktober 2013 en keurde het advies goed via schriftelijke procedure. 

SITUERING

Middels het decreet van 5 mei 2006 houdende de erkenning van de Vlaamse Gebarentaal 
(VGT) werd de Vlaamse Gebarentaal officieel erkend in de Vlaamse Gemeenschap en in het 
tweetalige gebied Brussel-Hoofdstad.  

Het decreet omvat bepalingen inzake de erkenning van de Vlaamse Gebarentaal, de 
oprichting van de adviescommissie voor de Vlaamse Gebarentaal, de ondersteuning van een 
vzw die bijdraagt tot de kennis en ontwikkeling van Vlaamse Gebarentaal (momenteel vzw 
Vlaams Gebarentaalcentrum) en de mogelijkheid tot het toekennen van subsidies voor 
projecten die bijdragen tot de maatschappelijke verankering van de Vlaamse Gebarentaal. 

Het voorontwerp van decreet tot wijziging van het decreet houdende de erkenning van de 
Vlaamse Gebarentaal omhelst beperkte wijzigingen zoals: 

- Het vervangen van de term ‘Vlaamse Gebarentaalgebruikers’ door “Vlaamse 
gebarentaligen” 

- De opdracht van de Adviescommissie voor Vlaamse Gebarentaal om ook adviezen te 
geven met betrekking tot de dovencultuur 

- De wijziging van het aantal leden in de categorieën die vertegenwoordigd zijn in de 
Adviescommissie voor Vlaamse Gebarentaal  

- Het herformuleren van de derde opdracht van het kenniscentrum: ontsluiten van 
toegepast wetenschappelijk onderzoek en kennis van de Vlaamse Gebarentaal (in 
plaats van het ontwikkelen van leermiddelen) 
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Ontwerpadvies bij het voorontwerp van decreet tot wijziging van het decreet houdende de 
erkenning van Vlaamse Gebarentaal 
9 oktober 2013 

2

ADVIES

De Sectorraad Sociaal-Cultureel Werk geeft het voorontwerp van decreet een gunstig
advies.
De wijzigingen in het voorliggende voorontwerp van decreet werden voorgesteld op initiatief 
van de Adviescommissie Vlaamse Gebarentaal en gebeuren in overleg met Fevlado en vzw  
Vlaams GebarentaalCentrum.  

De Sectorraad Sociaal-Cultureel Werk heeft begrepen dat de implementatie van nieuwe 
ideeën meer reflectie en debat vraagt. Onderlinge dialoog in de dovengemeenschap en 
internationale voorbeelden kunnen dit denkproces bevorderen. Tot slot meent de raad dat 
het decreet houdende de erkenning van Vlaamse Gebarentaal een belangrijke hefboom is 
voor de verdere sensibilisering over en professionalisering bij de ontwikkeling van Vlaamse 
Gebarentaal.

Namens de Sectorraad Sociaal-Cultureel Werk voor Jeugd en Volwassenen, 
Frie De Greef, voorzitter
Dirk Verbist, ondervoorzitter
Nai Han Lau, secretaris
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Advies van de Raad van State

Ontwerpadvies bij het voorontwerp van decreet tot wijziging van het decreet houdende de 
erkenning van Vlaamse Gebarentaal 
9 oktober 2013 

2

ADVIES

De Sectorraad Sociaal-Cultureel Werk geeft het voorontwerp van decreet een gunstig
advies.
De wijzigingen in het voorliggende voorontwerp van decreet werden voorgesteld op initiatief 
van de Adviescommissie Vlaamse Gebarentaal en gebeuren in overleg met Fevlado en vzw  
Vlaams GebarentaalCentrum.  

De Sectorraad Sociaal-Cultureel Werk heeft begrepen dat de implementatie van nieuwe 
ideeën meer reflectie en debat vraagt. Onderlinge dialoog in de dovengemeenschap en 
internationale voorbeelden kunnen dit denkproces bevorderen. Tot slot meent de raad dat 
het decreet houdende de erkenning van Vlaamse Gebarentaal een belangrijke hefboom is 
voor de verdere sensibilisering over en professionalisering bij de ontwikkeling van Vlaamse 
Gebarentaal.

Namens de Sectorraad Sociaal-Cultureel Werk voor Jeugd en Volwassenen, 
Frie De Greef, voorzitter
Dirk Verbist, ondervoorzitter
Nai Han Lau, secretaris
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RAAD VAN STATE

afdeling Wetgeving 

advies 54.511/3 
van 18 december 2013 

over

een voorontwerp van decreet ‘tot wijziging van diverse 
bepalingen van het decreet van 5 mei 2006 houdende de 

erkenning van de Vlaamse Gebarentaal’
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2/5 advies Raad van State 54.511/3

Op 18 november 2013 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de Vlaamse 
minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur verzocht binnen een termijn van dertig dagen een 
advies te verstrekken over een voorontwerp van decreet ‘tot wijziging van diverse bepalingen van 
het decreet van 5 mei 2006 houdende de erkenning van de Vlaamse Gebarentaal’. 

Het ontwerp is door de derde kamer onderzocht op 10 december 2013. De kamer 
was samengesteld uit Jo BAERT, kamervoorzitter, Jan SMETS en Jeroen VAN NIEUWENHOVE,
staatsraden, Jan VELAERS en Lieven DENYS, assessoren, en Marleen VERSCHRAEGHEN,
toegevoegd griffier. 

Het verslag is uitgebracht door Nathalie VAN LEUVEN, auditeur. 

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 18 december 2013. 

*
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54.511/3 advies Raad van State 3/5

1. Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de wetten op de Raad van State, 
gecoördineerd op 12 januari 1973, heeft de afdeling Wetgeving zich beperkt tot het onderzoek 
van de bevoegdheid van de steller van de handeling, van de rechtsgrond1, alsmede van de vraag 
of aan de te vervullen vormvereisten is voldaan. 

*

STREKKING VAN HET VOORONTWERP

2. Het om advies voorgelegde voorontwerp van decreet strekt tot wijziging van het 
decreet van 5 mei 2006 ‘houdende de erkenning van de Vlaamse Gebarentaal’. De wijzigingen 
hebben betrekking op de terminologie, de bevoegdheid en de samenstelling van de 
adviescommissie voor de Vlaamse Gebarentaal, alsmede op de opdrachten van de in artikel 6 van 
het decreet van 5 mei 2006 bedoelde vereniging die door de Vlaamse Regering wordt erkend. 

BEVOEGDHEID VAN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP

3.1. Uit het gegeven dat het ontwerp wordt voorgedragen door de Vlaamse minister 
bevoegd voor cultuur, en niet door de Vlaamse minister bevoegd voor bijstand aan personen, 
blijkt dat de stellers van het ontwerp van oordeel zijn dat het ontwerp betrekking heeft op de 
aangelegenheid van “[d]e bescherming en de luister van de taal” in de zin van artikel 4, 1°, van de 
bijzondere wet van 8 augustus 1980 ‘tot hervorming der instellingen”, en niet op de 
aangelegenheid van “[h]et beleid inzake minder-validen” in de zin van artikel 5, § 1, II, 4°, van 
die bijzondere wet. 

Dienaangaande verklaarde de gemachtigde wat volgt: 

“Het decreet van 5 mei 2006 houdende erkenning van de Vlaamse gebarentaal 
werd ingediend als voorstel van decreet in het Vlaams Parlement op 15/2/2006 (Stuk 729
(2005-2006) – Nr. 1-3). In de memorie van toelichting wordt verwezen naar het artikel 4, 
1° van BWHI: 

‘Wat het cultureel erkennen van de Vlaamse Gebarentaal als taal in Vlaanderen 
betreft, is het Vlaams Parlement volledig bevoegd. Het is namelijk een culturele 
aangelegenheid (20). ….. Artikel 4, 1°, van de Bijzondere Wet van 8 augustus 1980 tot 
Hervorming der Instellingen (BWHI): 'de bescherming en de luister van de taal'.’ 

De Raad van State lijkt ook in een eerder advies van 23/7/2003 over een 
voorontwerp van decreet ‘relatif à la reconnaissance de la langue des signes’ het 
onderwerp te situeren in de domeinen cultuur en onderwijs. (Parl.St. Fr.Gem.R. 2002-03, 
nr. 446/1, 8.). Het spreekt voor zich dat een culturele aangelegenheid als de bescherming 
en luister van de taal onder de bevoegdheid valt van de minister van Cultuur.” 

3.2. Uit de parlementaire voorbereiding van de wet van 21 juli 1971 ‘betreffende de 
bevoegdheid en de werking van de cultuurraden voor de Nederlandse cultuurgemeenschap en 
voor de Franse cultuurgemeenschap’, waarin de bevoegdheidstoekenning inzake “de bescherming 

1 Aangezien het om een voorontwerp van decreet gaat, wordt onder “rechtsgrond” de overeenstemming met de 
hogere rechtsnormen verstaan. 



20	 Stuk 2384 (2013-2014) – Nr. 1

V L A A M S  P A R L E M E N T

4/5 advies Raad van State 54.511/3

en de luister van de taal” reeds voorkomt, en van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 blijkt dat 
aan de opgesomde bevoegdheidscategorieën inzake de culturele aangelegenheden een ruime, 
evolutieve interpretatie dient te worden gegeven; een verdere specificering van die algemeen 
opgevatte categorieën werd niet raadzaam geacht teneinde meer soepelheid mogelijk te maken en 
restrictieve interpretaties te vermijden.2

3.3. De bevoegdheidscategorie “de bescherming en de luister van de taal” heeft 
betrekking op de taal als cultuurmiddel; uit de aard zelf van die aangelegenheid volgt dat het 
moet gaan om een taal die kenmerkend is voor de betrokken gemeenschap.3 Bovendien betreft 
die bevoegdheidscategorie de taal als zodanig, niet de bescherming van de personen bij het 
gebruik ervan.4

3.4. In de toelichting bij het voorstel dat het decreet van 5 mei 2006 is geworden, wordt 
de Vlaamse gebarentaal omschreven als “de gebarentaal die door de Vlaamse Doven wordt 
gebruikt en die binnen [de Vlaamse] Gemeenschap spontaan is gegroeid”5 en getypeerd als een 
eigen taal die deel uitmaakt van de culturele identiteit van de doven in de Vlaamse 
Gemeenschap.6

Het decreet van 5 mei 2006 en de ontworpen wijzigingen hebben betrekking op de 
Vlaamse gebarentaal als zodanig, en op instrumenten (een adviesorgaan en een erkende 
vereniging) om die taal te ontwikkelen en te stimuleren, terwijl erbij geen rechten worden 
toegekend of verplichtingen worden opgelegd inzake het gebruik van die taal. 

Het ontwerp kan derhalve, gelet op de wezenlijke verbondenheid van de Vlaamse 
Gebarentaal met de culturele identiteit van de doven in de Vlaamse Gemeenschap en op de ruime, 
evolutieve invulling die aan de culturele aangelegenheden dient te worden gegeven, worden 
geacht betrekking te hebben op de in artikel 4, 1°, van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 
bedoelde aangelegenheid. 

ALGEMENE OPMERKING

4. Aangezien, zoals blijkt uit hetgeen werd opgemerkt sub 3.1 tot 3.4, het ontwerp 
een culturele aangelegenheid regelt in de zin van artikel 4, 1°, van de bijzondere wet van 
8 augustus 1980, dient rekening te worden gehouden met de wet van 16 juli 1973 ‘waarbij de 
bescherming van de ideologische en filosofische strekkingen gewaarborgd wordt’. 

Wanneer de Vlaamse Regering op grond van het aan te nemen artikel 3, § 3, van 
het decreet van 5 mei 2006 (artikel 3, 3°, van het ontwerp) de samenstelling van de 

2 Parl.St. Senaat 1970-71, nr. 400 (memorie van toelichting), 4 ; verslag WIGNY, Parl.St. Kamer 1970-71, 2 en 4-5; 
verslag ANDRÉ-PETRY, Parl.St. Senaat 1979-80, nr. 434/2, 90. 
3 M. ELST en G. VAN DER BIESEN, Cultuur, Jeugd, Sport en Toerisme, in G. VAN HAEGENDOREN en B. SEUTIN, De
bevoegdheidsverdeling in het federale België, Brugge, 2011, 56. 
4 GwH 26 maart 1986, nr. 17/86, 3.B.3. 
5 Parl.St. Vl.Parl. 2005-06, nr. 729/1, 2. 
6 Ibid., 3. 
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adviescommissie voor de Vlaamse Gebarentaal zal bepalen, zal derhalve rekening dienen te 
worden gehouden met de relevante bepalingen van de hoger genoemde wet. 

Tevens zou van de gelegenheid gebruik kunnen worden gemaakt om artikel 6 van 
het decreet van 5 mei 2006 aan te passen in het licht van artikel 11 van de wet van 16 juli 1973.7

DE GRIFFIER

Marleen VERSCHRAEGHEN

DE VOORZITTER

Jo BAERT

7 De in artikel 6 van het decreet van 5 mei 2006 bedoelde vereniging is een erkende instelling die activiteiten 
uitoefent die zijn gericht op de gehele Vlaamse Gemeenschap, zodat artikel 11 van de wet van 16 juli 1973 van 
toepassing is. 
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ONTWERP VAN DECREET

DE VLAAMSE REGERING,

Op voorstel van de Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur;

Na beraadslaging, 

BESLUIT:

De Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur is ermee belast, in naam van de 
Vlaamse Regering, bij het Vlaams Parlement het ontwerp van decreet in te dienen, waar-
van de tekst volgt: 

Artikel 1. Dit decreet regelt een gemeenschapsaangelegenheid. 

Art. 2. In het artikel 2, eerste lid, van het decreet van 5 mei 2006 houdende de erkenning 
van de Vlaamse Gebarentaal worden de woorden “Dove mensen en Vlaamse Gebaren-
taalgebruikers” vervangen door de woorden “dove en horende Vlaamse Gebarentaligen” 
en worden de woorden “Dove mensen behoren” vervangen door de woorden “Vlaamse 
Gebarentaligen behoren”.

Art. 3. In artikel 3 van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht: 

1°	 aan paragraaf 1, eerste lid, worden de woorden “en op de ontwikkeling en zichtbaar-
heid van Dovencultuur” toegevoegd;

2°	 in paragraaf 2 worden de woorden “vijftien leden” vervangen door de woorden “mini-
maal tien en maximaal vijftien leden”;

3°	 paragraaf 3 wordt vervangen door wat volgt:

“§3. De Vlaamse Regering bepaalt de samenstelling van de commissie en kan daarvoor 
expertise inroepen. De commissie bevat minstens één lid uit elk van de volgende cate-
gorieën:
1°	 verenigingen van dove Vlaamse Gebarentaligen;
2°	 ouders die Vlaamse Gebarentaal een plaats geven in de opvoeding van hun kind;
3°	 personen met expertise op het vlak van onderwijs en opvoeding aan dove kinderen 

die gebruik maken van Vlaamse Gebarentaal;
4°	 lesgevers Vlaamse Gebarentaal;
5°	 personen met expertise op het vlak van tolken Vlaamse Gebarentaal-Nederlands en 

Nederlands-Vlaamse Gebarentaal;
6°	 onderzoekers met expertise op het vlak van Vlaamse Gebarentaal;
7°	 onderzoekers met expertise op het vlak van Deaf Studies;
8°	 personen met expertise op het vlak van artistiek gebruik van gebarentaal, Doven-

cultuur of gebarentaalmedia. 

Minstens de helft van de leden zijn dove Vlaamse Gebarentaligen. Als er te weinig 
geschikte kandidaten zijn, wordt een nieuwe oproep gelanceerd.

Ten hoogste twee derde van de leden zijn van hetzelfde geslacht.”;
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4°	 in paragraaf 4, eerste lid, worden de woorden “hun bevoegdheid of  hun beroepserva-
ring” vervangen door de woorden “hun expertise”.

Art. 4. In artikel 6 van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1°	 in paragraaf 1 wordt punt 3° vervangen door wat volgt:

“3°	 het actief  ontsluiten van het toegepast wetenschappelijk onderzoek en de kennis 
van de Vlaamse Gebarentaal voor de Dovengemeenschap, de brede maatschappij 
en de academische wereld;”;

2°	 aan paragraaf  1, punt 4°, worden de woorden “voor wat betreft de kennis van de 
Vlaamse Gebarentaal en het wetenschappelijk onderzoek naar de Vlaamse Gebaren-
taal” toegevoegd;

3°	 in paragraaf 3, tweede lid, worden de woorden “de gebruikers van de Vlaamse Geba-
rentaal” vervangen door de woorden “Vlaamse Gebarentaligen”;

4°	 in paragraaf 4 worden de woorden “een vierjarige subsidie” vervangen door de woor-
den “een vierjarige subsidie voor personeel, werking en activiteiten”.

Brussel, 10 januari 2014.

De minister-president van de Vlaamse Regering, 

Kris PEETERS

De Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur,

Joke SCHAUVLIEGE


